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PORTABROCAS
MANDRINS / DRILL CHUCKS

> Componentes totalmente templados y rectificados.
Composants entièrement trempés et rectifiés.
Fully tempered and rectified components.

> Uso en taladros de precisión estacionarios, fresadoras.
Pour perçages de précision stationnaires, fraiseuses.
For use with stationary precision drills, milling machines.

> Excentricidad máxima 0,04 mm.
Excentricité maximum de 0,04 mm.
Maximum eccentricity 0.04 mm.

> Portabrocas automático alta precisión con espiga integrada (Cono Morse)
Mandrin automatique de haute précision avec queue à tenon integrée (Cone Morse)
High precision automatic drill chuck with bit shank (Taper Shank)

k

k

6101

6120

HP1

HP1-CM

Ø
mm

d
mm Int. W

l1
mm

l2
mm

Husillo
Arbre

Spindle

Juego de garras
Jeux de griffes
Set of claws

0,00 - 10,00 41 B16 1/2” - 20H 163,56 81 89 1
1,00 - 13,00 46 B16 1/2” - 20H 179,58 88 89 1
3,00 - 16,00 55 B16,B18 - 202,86 95 107 1

Ø
mm

d
mm W

l1
mm

l2
mm

Husillo
Arbre

Spindle

Juego de garras
Jeux de griffes
Set of claws

0,00 - 10,00 43 CM2          354,48 73 82 1
1,00 - 13,00 48 CM2, CM3, CM4 384,86 80 92 1
3,00 - 16,00 54 CM2, CM3, CM4 459,76 85 96 1
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> Componentes parcialmente templados y rectificados.
Composants partiellement trempés et rectifiés.
Partially tempered and rectified components.

> Uso industrial para taladros fijos y portátiles.
Usage industriel pour perceuses fixes et portables.
For industrial use with fixed and portable drills. 

> Excentricidad máxima 0,20 mm.
Excentricité maximum de 0,20 mm.
Maximum eccentricity 0.20 mm.

> Uso industrial para taladros fijos y portátiles.
Usage industriel pour perceuses fixes et portables.
For industrial use with fixed and portable drills. 

> Excentricidad no garantizada.
Excentricité non garantie.
Maximum not guaranteed.
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PORTABROCAS
MANDRINS / DRILL CHUCKS

6102

6103

HP2

HP3

Ø
mm

d
mm Int.

l1
mm

l2
mm

Husillo
Arbre

Spindle

Juego de garras
Jeux de griffes
Set of claws

0,00 - 10,00 39 B12 1/2” - 20H 3/8” - 24H 73 80 1
2,00 - 13,00 42 B16 1/2” - 20H 3/8” - 24H 87 95 1
3,00 - 16,00 51 B16,B18 5/8” - 16H 1/2” - 20H 102 115 1
5,00 - 20,00 56 B18 - 95 110 1

k
Ø
mm

d
mm Int.

l1
mm

l2
mm

1,00 - 10,00 35 B12* 1/2” - 20H, 3/8” - 24H* 65 72 1
1,50 - 13,00 40 B16  1/2” - 20H 83 91 1
3,00 - 16,00 53 B16,B18 1/2” - 20H, 5/8” - 24H* 96 109 1

*(Hasta fin de existencias / Jusqu’à épuisement des stocks / While supplies last) 
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AFILADOR DE BROCAS
AFFÛTEUSES FORETS / TWIST DRILL SHARPENER

6122

6123

6124

Afilador de Brocas / Affûteuses forets / Twist Drill Sharpener

Porta / Mandrins / Chuck

Muela / Meule / Wheel

1

1

Ø
mm

3 a 13 1

Para Brocas HSS, HSSE, HSS+TIN, HM
Pour Forets HSS, HSSE. HSS+TIN, HM
For Drill-bits HSS. HSSE, HS+TIN, HM

>

Para ángulo normal afilado en cruz
Pour angle normal et affûtage en croix
For normal angle and Splint point

>

Ángulo de punta de 118º
Angle de la point e 118º
Point angle of 118º

>
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